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CANADIAN MANUFACTURER OR IMPORTER  –  FABRICANT OU IMPORTATEUR CANADIEN

Company name – Nom de l'entreprise

Address – Adresse 

Telephone – Téléphone Fax – Télécopieur E-mail – Courriel

Given name – Prénom Surname – Nom de famille

City – Ville Province Postal code – Code postal 

Company name – Nom de l'entreprise

Address – Adresse 

Telephone – Téléphone Fax – Télécopieur E-mail – Courriel

MANUFACTURER (if not Canadian) – FABRICANT (si non canadien)
Surname – Nom de famille Given name – Prénom 

City – Ville State – États Postal code – Code postal Country – Pays

Manufacturer identification code (MIC) 
Code d'identification du fabricant (CIF) -

CANADIAN RESPONSIBLE OFFICER – REPRÉSENTANT AUTORISÉ CANADIEN

Signature of Canadian responsible officer – Signature du réprésentant autorisé canadien 

Surname – Nom de famille Given name – Prénom 

Title – Titre From (company name) – De (nom de l'entreprise) 

Date (yyyy-mm-dd / aaaa-mm-jj)

(SEAL – CACHET)

REQUEST FOR A MANUFACTURER 
IDENTIFICATION CODE (MIC)

DEMANDE D'UN CODE  
D'IDENTIFICATION DU FABRICANT (CIF)

Le représentant autorisé doit être un résident Canadien qui est un officier 
de l'entreprise ou lorsque le représentant n'est pas un officier de 
l'entreprise la délégation de pouvoir de l'entreprise doit être explicite et par 
écrit.

The responsible officer must be a Canadian resident that is an officer of 
the company or if the responsible officer is not an officer of the company 
the delegation of authority from the company must be explicit and in writing.

Request to use MIC from foreign manufacturer in Canada – Demande pour l'utlisation du CIF du fabricant étrangé au Canada

The company has an agreement with the foreign manufacturer for exclusive use of the foreign MIC in Canada 
L'entreprise a une entente avec le fabricant étranger pour l'usage exclusif du CIF étranger au Canada.
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BRAND NAMES – MARQUES DE COMMERCE
Indicate all brand names under which the vessels may be sold if different from the company name 
Indiquer les marques de commerce sous lesquelles les bâtiments peuvent être vendus si elles sont différentes du nom de l'entreprise

GENERAL INFORMATION ABOUT VESSELS – INFORMATION GÉNÉRALE SUR LES BÂTIMENTS

Cette forme doit être remplie pour obtenir un code d'identification du 
fabricant (CIF) de Transports Canada. 
 
Un CIF qui a été assigné par Transports Canada ou par la Garde Côtière 
Américaine est accepté dans l'autre pays par entente mutuelle. 

  
Un importateur canadien peut demander l'utilisation du CIF attribué au 
manufacturier dans son pays d'origine lorsque le code est un code de 3 
lettres tel que requis au Canada. L'importateur doit avoir une entente 
d'exclusivité avec le fabricant étranger pour l'utilisation de ce CIF au 
Canada. L'importateur sera responsable de tous les bâtiments importés au 
Canada qui sont marqués avec un Numéro de série de la coque (HIN) 
débutant par ce CIF.  
 
Lorsque l'utilisation du CIF étranger a été autorisée par Transports 
Canada, ce CIF doit toujours être précédé du code alpha-2 de ce pays 
publié par l'autorité de mise à jour de l'ISO 3166 séparé du CIF par un trait 
d'union.  
 
La demande d'un code d'identification du fabricant (CIF) transmise à 
Transports Canada doit être l'original signé.  
 
ENVOYER À : 
  
Transports Canada, Sécurité maritime 
Design, équipement et sécurité nautique (AMSR) 
330 rue Sparks, Ottawa ON  K1A 0N8 
  

Télécopieur : (613) 991-4818 

This form must be filled to obtain a manufacturer identification code 
(MIC) from Transport Canada.  
 
A MIC that has been assigned by Transport Canada or by the United 
States Coast Guard is accepted in the other country by a reciprocal 
agreement. 
  
A Canadian importer may request to use the MIC assigned to the 
manufacturer in its country of origin when the code is 3 letters as required 
in Canada. The importer must have an agreement with the foreign 
manufacturer for exclusive use of this MIC in Canada. The importer will be 
responsible for all vessels imported in Canada and marked with a Hull 
Serial Number (HIN) using this MIC.   
  
 
When the use of a foreign MIC has been accepted by Transport Canada 
this MIC must always be used with the country's alpha-2 code published by 
the Maintenance Agency for ISO 3166 marked as a prefix before the MIC 
and separated with a dash.  
 
The request for a manufacturer identification code (MIC) transmitted to 
Transport Canada must be a signed original. 
  
FORWARD TO: 
  
Transport Canada, Marine Safety 
Design, Equipment and Boating Safety (AMSR) 
330 Sparks Street, Ottawa ON  K1A 0N8 
  

Fax: (613) 991-4818  

Length – Longueur Minimum mm Maximum mm

Vessel Type (check all that apply) – Type de bâtiment (cocher toutes les options applicables)

Vessel Category (check all that apply) – Catégorie de bâtiment (cocher toutes les options applicables)

Type of company activity (check all that apply) – Type d'activité de l'entreprise (cocher toutes les options applicables)

Type of production (check all that apply) – Type de production (cocher toutes les options applicables)

Propulsion type (check all that apply) – Type de propulsion (cocher toutes les options applicables)

Monohull – Monocoque Inflatable – Pneumatique Pontoon – Ponton

Other (specify) / Autre (préciser)

Other (specify) – Autre (préciser)

Inboard – En-bordSterndrive – Semi-hors-bordOutboard / Hors-bord

Non-pleasure craft (commercial) 
Bâtiments autre que de plaisance (commerciaux)

Pleasure craft   
Embarcations de plaisance

Other (specify) – Autre (préciser)

Rebuilding – ReconstructionImport – ImportationManufacturing – Fabrication

Custom – Sur mesureSemi-custom –Semi sur mesureSerial production – Produit en série
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CANADIAN MANUFACTURER OR IMPORTER  –  FABRICANT OU IMPORTATEUR CANADIEN
Company name – Nom de l'entreprise
Address – Adresse         
Telephone – Téléphone
Fax – Télécopieur
E-mail – Courriel
Given name – Prénom         
Surname – Nom de famille
City – Ville         
Province
Postal code – Code postal         
Company name – Nom de l'entreprise
Address – Adresse         
Telephone – Téléphone
Fax – Télécopieur
E-mail – Courriel
MANUFACTURER (if not Canadian) – FABRICANT (si non canadien)
Surname – Nom de famille
Given name – Prénom	
City – Ville         
State – États
Postal code – Code postal         
Country – Pays
Manufacturer identification code (MIC)  
Code d'identification du fabricant (CIF)
-
CANADIAN RESPONSIBLE OFFICER – REPRÉSENTANT AUTORISÉ CANADIEN
Signature of Canadian responsible officer – Signature du réprésentant autorisé canadien                  
Surname – Nom de famille
Given name – Prénom         
Title – Titre
From (company name) – De (nom de l'entreprise)         
Date (yyyy-mm-dd / aaaa-mm-jj)
(SEAL – CACHET)
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REQUEST FOR A MANUFACTURER
IDENTIFICATION CODE (MIC)
DEMANDE D'UN CODE 
D'IDENTIFICATION DU FABRICANT (CIF)
Le représentant autorisé doit être un résident Canadien qui est un officier de l'entreprise ou lorsque le représentant n'est pas un officier de l'entreprise la délégation de pouvoir de l'entreprise doit être explicite et par écrit.
The responsible officer must be a Canadian resident that is an officer of the company or if the responsible officer is not an officer of the company the delegation of authority from the company must be explicit and in writing.
Request to use MIC from foreign manufacturer in Canada – Demande pour l'utlisation du CIF du fabricant étrangé au Canada
The company has an agreement with the foreign manufacturer for exclusive use of the foreign MIC in Canada
L'entreprise a une entente avec le fabricant étranger pour l'usage exclusif du CIF étranger au Canada.
BRAND NAMES – MARQUES DE COMMERCE
Indicate all brand names under which the vessels may be sold if different from the company name
Indiquer les marques de commerce sous lesquelles les bâtiments peuvent être vendus si elles sont différentes du nom de l'entreprise
GENERAL INFORMATION ABOUT VESSELS – INFORMATION GÉNÉRALE SUR LES BÂTIMENTS
Cette forme doit être remplie pour obtenir un code d'identification du fabricant (CIF) de Transports Canada.
Un CIF qui a été assigné par Transports Canada ou par la Garde Côtière Américaine est accepté dans l'autre pays par entente mutuelle.
         Un importateur canadien peut demander l'utilisation du CIF attribué au manufacturier dans son pays d'origine lorsque le code est un code de 3 lettres tel que requis au Canada. L'importateur doit avoir une entente d'exclusivité avec le fabricant étranger pour l'utilisation de ce CIF au Canada. L'importateur sera responsable de tous les bâtiments importés au Canada qui sont marqués avec un Numéro de série de la coque (HIN) débutant par ce CIF.         
Lorsque l'utilisation du CIF étranger a été autorisée par Transports Canada, ce CIF doit toujours être précédé du code alpha-2 de ce pays publié par l'autorité de mise à jour de l'ISO 3166 séparé du CIF par un trait d'union.         
La demande d'un code d'identification du fabricant (CIF) transmise à Transports Canada doit être l'original signé.         
ENVOYER À :
 
Transports Canada, Sécurité maritime
Design, équipement et sécurité nautique (AMSR)
330 rue Sparks, Ottawa ON  K1A 0N8
 
Télécopieur : (613) 991-4818         
This form must be filled to obtain a manufacturer identification code (MIC) from Transport Canada.         
A MIC that has been assigned by Transport Canada or by the United States Coast Guard is accepted in the other country by a reciprocal agreement.
         A Canadian importer may request to use the MIC assigned to the manufacturer in its country of origin when the code is 3 letters as required in Canada. The importer must have an agreement with the foreign manufacturer for exclusive use of this MIC in Canada. The importer will be responsible for all vessels imported in Canada and marked with a Hull Serial Number (HIN) using this MIC.          
 
When the use of a foreign MIC has been accepted by Transport Canada this MIC must always be used with the country's alpha-2 code published by the Maintenance Agency for ISO 3166 marked as a prefix before the MIC and separated with a dash.         
The request for a manufacturer identification code (MIC) transmitted to Transport Canada must be a signed original.
         FORWARD TO:
 
Transport Canada, Marine Safety
Design, Equipment and Boating Safety (AMSR)
330 Sparks Street, Ottawa ON  K1A 0N8
 
Fax: (613) 991-4818         
Length – Longueur
Minimum
mm
Maximum
mm
Vessel Type (check all that apply) – Type de bâtiment (cocher toutes les options applicables)
Vessel Category (check all that apply) – Catégorie de bâtiment (cocher toutes les options applicables)
Type of company activity (check all that apply) – Type d'activité de l'entreprise (cocher toutes les options applicables)
Type of production (check all that apply) – Type de production (cocher toutes les options applicables)
Propulsion type (check all that apply) – Type de propulsion (cocher toutes les options applicables)
Monohull – Monocoque
Inflatable – Pneumatique
Pontoon – Ponton
Other (specify) / Autre (préciser)
Other (specify) – Autre (préciser)
Inboard – En-bord
Sterndrive – Semi-hors-bord
Outboard / Hors-bord
Non-pleasure craft (commercial)
Bâtiments autre que de plaisance (commerciaux)
Pleasure craft  
Embarcations de plaisance
Other (specify) – Autre (préciser)
Rebuilding – Reconstruction
Import – Importation
Manufacturing – Fabrication
Custom – Sur mesure
Semi-custom –Semi sur mesure
Serial production – Produit en série
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